Instruktion fér valberedningen i Tangen Industrikapital AB / Instructions for the
Nomination Committee of Tangen Industrikapital AB

Enligt Svensk kod for bolagsstyrning (“Koden”) ska Tangen Industrikapital AB ("Bolaget” eller
“Tangen”) ha en valberedning. Nedanstdende instruktion ska gélla tills vidare. Denna instruktion,
information om valberedningens aktuella sammanséttning samt hur valberedningen kan kontaktas
ska vid var tid héllas tillgangligt pa Bolagets hemsida.

In accordance with the Swedish Code of Corporate Governance (the “Code"), Tangen Industrikapital
AB (the “Company" or "Tangen") shall have a nomination committee. The instructions set out below
shall apply until further notice. These instructions, information regarding the current composition of
the nomination committee, and details of how the nomination committee may be contacted shall be
made available on the Company's website at all times.

Valberedningens ledaméter / Members of the Nomination Committee

Bolaget ska ha en valberedning. Styrelsens ordférande ska under september varje ar, baserat pa
information om &garférhallandena hos Euroclear Sweden AB per den 31 augusti, bjuda in Bolagets
fyra (4) rostmassigt storsta aktiedgare i Bolaget att nominera en (1) ledamot vardera. Om farre an tre
(3) ledamoter har nominerats enligt ovanstdende ska 6vriga aktiedgare i réstmassig storleksordning
ges mojlighet att nominera varsin ledamot till dess att sammanlagt tre (3) ledaméter har nominerats.
Bolaget ska dock inte vara skyldigt att tillfraga fler an fem (5) ytterligare aktiedgare. Den aktiedgare
som kontrollerar flest roster i Bolaget dger ratt att nominera valberedningens ordférande.

The Company shall have a nomination committee. In September of each year, the chairman of the
board of directors shall, based on information regarding the ownership structure held by Euroclear
Sweden AB as of 31 August, invite the Company's four (4) largest shareholders in terms of voting
rights to nominate one (1) member each. If fewer than three (3) members have been nominated in
accordance with the foregoing, the remaining shareholders, in descending order of voting strength,
shall be given the opportunity to nominate one (1) member each until a total of three (3) members
have been nominated. However, the Company shall not be obliged to approach more than five (5)
additional shareholders. The shareholder controlling the largest number of votes in the Company
shall be entitled to nominate the chair of the nomination committee.

Valberedningens ledaméter ska offentliggoras pa bolagets webbplats senast sex manader fore
arsstdmman.

The members of the nomination committee shall be published on the Company's website no later
than six (6) months prior to the annual general meeting.

Na&r ledamoter nomineras och valjs enligt ovanstaende férfarande ska regelverket avseende
valberedningars sammansattning enligt Koden fdljas.

When members are nominated and elected in accordance with the above procedure, the rules
regarding the composition of nomination committees under the Code shall be observed.

Férdndringar i valberedningen / Changes to the Nomination Committee
Férandringar i valberedningens sammansattning kan ske i féljande fall:
Changes to the composition of the nomination committee may occur in the following cases:

(i) En ledamot 6nskar avgd i fortid eller kan ej fullfélja sitt uppdrag eller om en aktiedgare
onskar byta sin nominerade ledamot, varvid en begéaran ska skickas till valberedningens



(i)

(iii)

ordfoérande (eller om begéaran avser ordféranden, till annan ledamot i valberedningen) och
mottagandet ska innebara att begaran har blivit verkstalld.

A member wishes to resign prior to the expiry of their term or is unable to fulfil their
duties, or if a shareholder wishes to replace their nominated member, in which case a
written request shall be submitted to the chair of the nomination committee (or, if the
request concerns the chair, to another member of the nomination committee), and
receipt of such request shall constitute the effective execution thereof.

En aktiedgare som inte har en av sig nominerad ledamot i valberedningen fére det att
valberedningens fullstdndiga beslutsférslag offentliggjorts blir réstmassigt storre dn en
aktiedgare som har en av sig nominerad ledamot i valberedningen, varvid den stérre
aktiedgaren ska ha ratt att ersatta sddan nominerad ledamot.

A shareholder who does not have a member nominated by them serving on the
nomination committee prior to the publication of the nomination committee's complete
proposals for resolutions becomes larger in terms of voting rights than a shareholder
who does have a member nominated by them serving on the nomination committee, in
which case the larger shareholder shall be entitled to replace such nominated member.

Valberedningen kan erbjuda vakanta platser i valberedningen till aktiedgare eller
ledaméter nominerade av aktiedgare i syfte att valberedningens sammanséttning ska
aterspegla dgarférhallandena i Bolaget.

The nomination committee may offer vacant seats on the nomination committee to
shareholders or to members nominated by shareholders in order to ensure that the
composition of the nomination committee reflects the ownership structure of the
Company.

Forandringar i valberedningen ska offentliggéras av Bolaget s& snart som mojligt.

Any changes to the composition of the nomination committee shall be announced by the Company
as soon as practicable.

Valberedningens uppgifter / Duties of the nomination committee

Valberedningens ordférande ska sammankalla valberedningens forsta sammantrade.

The chair of the nomination committee shall convene the first meeting of the nomination committee.

Valberedningen ska uppratta och, i god tid innan styrelsen utfardar kallelsen till &rsstamman, till
styrelsens ordférande lamna valberedningens forslag till:

The nomination committee shall prepare and, in good time before the board of directors issues the
notice convening the annual general meeting, submit to the chairman of the board of directors the
nomination committee's proposals in respect of:

(i)

val av styrelseordférande och ovriga styrelseledaméter,

the election of the chairman of the board of directors and other members of the board of
directors;



(ii) beslut om styrelsearvode,
a resolution on the remuneration of the board of directors;

(iii) val av revisor,
the election of auditors;
(iv) beslut om revisorsarvode,
a resolution on the remuneration of auditors;
(v) val av stammoordférande, och
the election of a chairman of the annual general meeting; and

(vi) beslut om @ndringar av denna instruktion (om valberedningen anser att det ar
nodvandigt).

a resolution on amendments to these instructions (if the nomination committee deems it
necessary).

Valberedningens forslag ska inga i kallelsen till &rsstAmman. | anslutning till att styrelsen utfardar

kallelsen till arsstamman ska valberedningen tillse att Bolaget publicerar valberedningens férslag

och motiverade yttrande samt information om hur valberedningen bedrivit sitt arbete pa Bolagets
hemsida.

The nomination committee's proposals shall be included in the notice convening the annual
general meeting. In conjunction with the board of directors issuing the notice convening the
annual general meeting, the nomination committee shall ensure that the Company publishes the
nomination committee's proposals and reasoned statement, together with information on how
the nomination committee has conducted its work, on the Company's website.

Valberedningen ska i 6vrigt fullgéra de uppgifter som enligt Koden ankommer pa valberedningen.

The nomination committee shall otherwise discharge such duties as are incumbent upon it under
the Code.

Sekretess / Confidentiality

Ledamot av valberedningen &r underkastad sekretesskyldighet rérande Bolagets angeldgenheter
och denna skyldighet ska pa Bolagets begaran bekréftas av ledamot genom undertecknande av
sarskilt sekretessavtal mellan ledamoten och Bolaget.

Members of the nomination committee are subject to a duty of confidentiality with respect to the
Company's affairs. This duty shall, upon the Company's request, be confirmed by the relevant
member by executing a separate confidentiality agreement between the member and the
Company.

Arvode / Remuneration



Arvode ska inte utga for valberedningens ledaméter. Valberedningen ska ha ratt att belasta
Bolaget med kostnader for exempelvis rekryteringskonsulter eller andra externa kostnader som
kravs for att valberedningen ska kunna fullgora sitt uppdrag.

No remuneration shall be paid to members of the nomination committee. The nomination
committee shall be entitled to charge the Company for costs relating to, for example, recruitment
consultants or other external costs necessary for the nomination committee to fulfil its mandate.

Andring av instruktioner / Amendment of the instructions

Denna instruktion for valberedningen ska galla till dess att bolagsstdmman i Bolaget beslutar om
att anta en ny instruktion.

These instructions for the nomination committee shall remain in force until such time as a
general meeting of the Company resolves to adopt new instructions.



